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POLITIKAIL KÖZGAZDASÁC TÁRSADALMI l DALMI HIRLAP. 
ak: Egész évre 6 nt, félevre 3 frt, negyedévre 

1 frt 50 kr, egyes szám ára 6 kr. 

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtök
ön és vasárnap. 
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Előfizetési ár 
Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 

IFJ ABB DOBAY JÁNOS. 

ás SZÉPIRÓ 
szaBó ALBEERT KÖNZÜNY 

/7 
és kiadóhivatal: 

y OMDÁJA K.-VÁSÁRHELYIT. 

Hirdetések dijszabály szerint. Nyilttér sora 10 kr. 

szerkesz 

Előfizetési felhivás. 

A ,„Székelyföld czimü politikai, közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-
szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal e öfizetést 

nyitunk: 

Egy évre 6 frt - kr. 

Fél évre 3 frt - kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 

tatnak. 

Lapuik azon előfízetőit, kik előfizetéseikkel 

még haátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előüzetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb meg
ujitani, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne t
orduljon elő. 

A „Szekelyföld" kiadóhivatala. 

Márezius 15-ike. 

Az 1848-ik év eseménydus időszak volt 

az európai nemzetek életében. A nép
ek éb- 

redni kezdettek mély álmukból, a szabad- 

ság szellője kezdett lengedezni, mely nyu- 

gatról kelve, egész Európát átlengé. A nem
- 

zetek szivében egy hang emelked
ett, mely 

nemsokára egy hatalmas mennydörgéssé 

nőtte ki magát, mely fennen hirdeté, hogy 

a nép megunta tovább viselni a szolgaság 

jármát s hogy a népnek szabadság kell. A 

szabadság hatalmas szava eljutott hozzánk 

is: a magyar nemzet megértette e szózatot
, 

fegyvert ragadott jogaiért s küzdött bát
ran 

és önfeláldozással. Midőn idegen hadak 

özönlötték el hazánk szép rónáit s midőn lása, nemzeti bank, nemzeti őrség, unio Er 

bérczeink a felbujtogatott testvérnemzetek 

bősz csataorditásaitól viszhangzottak s ugy 

állottunk az ezernyi ellenség között, mint 

kis sziget a tenger közepén: e nemzet hő- 

siesen ellenállott a zsoldoshadaknak s küz- 

dött, mig az árulás meg nem ejtette. Európa 

szeme bámulva nézte e maroknyi nép 

titáni harczait s elismerésével adózott. 

Dicső napjai ezek a magyar történelem- 

nek; a hazafiui erények, a csodás harczi té- 

nyek, a nagy, magaszto jellemek dicső 

korszaka. 

A függetlenségi harczok történelmének 

legelső s legfényesebb lapján az 1848. 

márczius 15-ki események vannak felje- 

gyezve. A magyar nemzet e napon mintegy 

titkos parancs szóra öntudatra ébredett s 

erélyes hangon követelte az alkotmányt, a 

szólás és sajtószabadságot. E napot tehát 

ugy tekinthetjük, mint a nemzeti ébredés és 

kormányellenes tüntetés s nem rebellis ün- 

nep, mint sokan vélik s nem is egyeseké, 

zése; a mai nap az alkotmányos szabadság 

saz emberi szellem felszabadulásának öröm- 

ünnepe. 

A magyar nemzet 1848. márczius 15-én 

12 pontban foglalta össze kivánságait. Sajtó- 

szabadság, évenkinti országgyülés, törvény 

előtti egyenlőség, közös teherviselés, esküdt- 

szék, népképviselet, jobbágyok felszabadu- 

az emberi szellem felszabadulásának nagy 

napját; a márczius 15 kiünnepély tehát nem 

hanem az egész nemzet örömének kifeje- 

délylyel - voltak azon szép eszmék, me- 

lyek a budapesti népet márczius 15-én lel- 

kesitették s melyek az egész nemzet szi- 

vében viszhangra találtak. 

Márczius 15-én lettek mostani alkotmá- 

nyunk alapkövei letéve, tehát minden igaz 

magyar szivnek fel kell dobognia e nap em- 

lékére. 

Nem érthetjük tehát, hogy miképen lehet 

a márczius 15 iki ünnepélyt kormányellenes 

tüntetésnek tekinteni, s nem tudjuk felfogni 

azon idegenkedést, melyet ezen nemzeti 

ünnepély iránt nem egy államhivatalnok s 

nem egy ugynevezett loyalis honpolgár 

részéről tapasztaltunk. 

Minisztereink s a kormány legtöbb tag- 

jai végig küzdötték a szabadság harczokat; 

Jókai Mór koszorus költőnk és a szabadelvü 

párt nagynevü tagja intéző szerepetjátszott 

a márczius 15-iki eseményekben, és mi törpe 

utódok nem is merjük történelmünk legszebb 

napjainak emlékét megünnepelni, flünk 

lelkesülni azon derék honfiakért, kik a sza- 

Bad eszmék hirdetői valának. 

mondottuk el 
' 

hogy némelyeknek ezen ünnepély iránttáp- 

Mindezeket csak azért 

lált balvéleményét megingassuk s kimutas- 

suk azt, hogy a márczius 15-ike egyik po- 

litikai párté sem külön, hanem az egész 

nemzeté, s hogy midőn annak emlékét meg- 

ünnepejük, alkotmányos szabadságunk első 

hirdetői iránt érzett tiszteletünket rójuk le. 

0. 

„A Szekelylföld" tárczája 

A székely kultura és a székely 
főispán) 

Bizonyára váratlan és szokatlan, hogy a tani- 

tói ügynek szerény munkásai között ma egy dig- 

nitariusnak, egy főispánnak arczképét és életraj- 

zát mutatjuk be olvasóinknak. 

De a mily örömmel emlékezünk meg azon 

szaktérnak müködéséről, kik népoktatásügyünk 
előbbrevitelében kiválnak, ép oly örömmel tesz- 

szük ezt, sőt még inkabb fokozott mértékben most, 

midőn egy főurról emlekezhetünk meg, ki magas 

állásában mint a kulturának zászlóvivője, mint a 

tanitásügynek és tanitóknak öszinte jóakarója, 

méltányos jogaiknak hathatós szószólója, intéz- 

ményeiknek áldozatkész pártolója, maecenása, 

magasan kiválik a hasonló méltóságot viselők kö- 

zött. Sőt mi több, a midőn oly méeltóságot viselő 

főurról emlékezhetünk meg, a ki magas állásával 

összeférhetőnek tartja az iskolaügygyel nemcsak 
mint a kormánynak bizalmi férfia, legfőbb felügye- 

leti jogából kifolyólag foglalkozni, de mint iskola- 
alapitó, mint iskolaigazgató, mert bebizonyit,uk, 
hogy az : tényleg részt vesz a népoktatas nagy 
muukájában. 
Es a mikor ezt látjuk, jól eső örömmel kell kon- 

statálnunk azt is, hogy immár szebb hajnal virrad 
a nemzet napszámosaira, szebb jovő reménye ke- 

ccsegtet minden tanitót, a midőn akadnak főuraink 

1 „A Ma gyar Paed 8 zemle legutóbbi szamából 
vesszük át e szépen megirt czikket, mely a székely kulturát 
is oly hiven jellemzi. Szerk. 

között oly kiváló nagyságak, kik nem hatalmuk 
nak minden rendelkezésükre álló eszközzel való 
felhasználásával erőszakolják ki a köteles és az 
általuk elfoglalt méltóságot megillető tiszteletet, 
de a kik buzgó fáradozásukkal, személyes méltó 
ságukkal bizonyitják be, hogy nemcsak a köz- 
igazgatás egyedül üdvözitőnek fartott eszközei- 
vel, de a kulturával, annak öntudatos és terv 
szerü fejlesztésével is képesek megnyerni nem- 
csak a tanügy munkásainak nagyr becsülését, de 
a nagyközönségnek tiszteletét és őszinte méltany- 

lását is. 
És mig ez bennünket őszinte örömmel tölt el, 

egyben czélravezetőnek tartjuk megismertetni 
Magyarország tanitóival e ritka tevékenységü 
és buzgalmu székely főispánnak áldásdus mükö- 
dését, hogy megismerve az ő kitartó és czéltuda- 
tos munkásságat, fogalmat alkothassanak maguk- 
nak arról, hogy mit tehet egy főispán vármegyéje 
kulturális fejlődése érdekében, ha arra érzéke, 
akarata és képessége van. 

Mielőtt azonban ennek ismertetéséhez fognánk, 
néhány vonásban, vázlatosan elmondunk egyet- 
mást a székely kulturáról, annak fejlődéséről és 
jelentőségéről. 

Magyarországon a székelyekről annyit tudnak, 
hogy furfangos, elmés nép, melynek góbéságait 
sok jóizü, humoros élez bizonyitja. Ismerik még 
a székely kivándorlás kérdését, melylyel a hazai 
sajtó évek óta sürün foglalkozik. Végre ismeretes 
a székelynek földhöz ragadt szegénysége, s ebből 
kifolyólag takarékos életmódja, mely azonban ősi 
erényén, az igazi és öszinte vendégszereteten sem 
volt képes változást előidézni. 

Azt azonban, hogy a székelység már a legrégibb 

traditióihoz, hogy mennyire magáénak tekinti e 
kis területet, melyet századok óta minden idegen 
befolyástól verének, életének feláldozásával men- 
tett meg és tartott meg a mai napig, csak azok 
tudják, kik a székely nepnek történetét ismerik, 
a melyből egyben a hazaszeretetnek legmagaszto- 
sabb peldáit vehetik mintaképül. Es a midőn ko- 
runkban mindinkább és jogosultan han goztatjuk 
A hazai történetnek életrajzokban való tanitását 
a népiskolákban, a legmelegebben ajánlhatjuk, 
minden tanférfiunak, minden történettansárnak 
hogy foglalkozzék a székelyeknek specziálil tör- 
ténetével, mert abban oly kiváló alakokka fog 
találkozni, a melyek megérdemlik, hogy az utó- 
koruak, a m ifjuságnak lelkesitő például szol- 
gáljanak. 

Maga a székely kultura régi. Egykora a nép 
iskola megalakulásával, a reformatiónak, Magyar- 

országon, Erdelyben történt meghonositásával. 

Tanügytörténeti adalékaink vannak arra, hogy a 

reformatió a Szekelyföldön talajt nyervén, már a 

XVI-dik században számos iskola keletkezett, 
hogy itt a XVII. század elején már alig volt köz- 
ség, melynek ne lett volna iskolája. Az iskolaügy 
ironti érdeklődés, a kultura iránti érzék tehát 
már a mult században eklatáns módon nyilvánul 
és megmarad, fejlődik napjainkig. É, mindez nem 
kormányintézkedésekből, hanem magának a szé- 
kelynépnek józan felfogásából és körülményeinek 
megfontolt mérlegeléséből, saját kezdeményezésé- 
ből van igy. Mert a székely nép kezdettől hozzá- 
törődött azon tudathoz, hogy csak ugy haladhat 
előre, ha maga teszi mag az első lópést és maga 
áldoz előhaladásáért. Egyszer részesült idegen 
támogatásban a székely kultura, de abban sem 

időtől fogva mily feltékenyen ragaszkodik őseinek volt köszönet. A mikor Mária Terózia az oktatás- 

) 



XII. évfolyam. 

Az 1896-iki ezredéves országos b) Rég 

kiállitás részletes csoport beosz- 
tási programmja. 

1. Főcsoport 

Történelmi kiálltás. 

Magyarország kulturális fejlődésének főmoz- 
zanatai, nevezetesen a honfoglalástól az azt kö- 
vető századokban, történeti korszakok szerint 
feltüntetve: 

a) történeti okmányokban; 
k) régi eszközökben, iparmüvekben és történeti 

emlékekben: 
c) müvészeti alkotásokban; 

és pedig különös tekintettel 
I. az egynázi életre; 

II. a közszellem nyilvánulására és a magánélet 
alakulására; 

III. a hadviselésre, 

T. Épíitészeti emlékek (felvételekben és min- 
tákban). 

a) A kiválóbb hazai székesegyházak, apátsági 
prépostsági s plebániai templomok, kolostorok, 
kápolnák stb. 

b) Várak, erőditmények, egyéb hadászati alko- 
tások. 

e) Nevezetesebb köz- és magán-épületek 

2. Képzőmüvészeti alkotások (eredeti példá- 
nyokban vagy másolatokban bemutatva). 

a) A hazai egyházi szobrászat emlékei, a leg- 
régibb időtől kezdve, világi vonatkozásu szob- 
rok, sirkövek és egyéb emlékek. 

b) Festészetünk története a legrégibb időtől 
kezdve, ugy az egyház, mint a közélet köréből; 
történeti arczképcsarnok. 

c) A réz- és fametszés emlékei. 
d) Miniature-festészet, irott kodexek, czi 

levelek stb. 
meres 

e) A könyvnyomtatás története hezánkban a bu- 
dai krónikától kezdve; hazai könyvtáraink (a Cor- 
vin könyvtár maradványai, egyháziak és főneme 
sek könyvgyüjteményei). 

3. Zene- és szinmüvészet. 

a) Középkori psalteriumok, antiphonalék, can- 
tionalék, énekes könyvek, zeneirodalmi termékek. 

b) Orgonák, zongorák, fuvó- és vonó-hangszerek 
c) A szinmüvészet hajdan és annak irodalma. 

4. Az oktatás története és tudomány. 
a) Középkori zárdák iskolái. 
b) Népnevelés. 
c) Középiskolák, tanmühelyek. 
d) Főiskolák (papnevelő intézetek, lyceumok, 

akadémiák, egyetemek). 
e) Találmányok, felfedezések. 

5. Irodalom. 

A legrégibb termékektől kezdve, tudománysza- 
kok szerint nyomtatványok-, kéziratok- és raj- 
zokban. 

6. Ipar. 

a) Ötvösipar; vas- és fémipar; faipar az agyag 
üveg-, textil- és bőripar termékei korszakonkint 
feltüntetve. 

szaruk, kürtök, kések, lándzsák stb.) 

SZÉKELYFÖLD 

i himzések és női kézimunkák. 
c) A hazai iparszervezet (czéhek és ipartársu 

latok). 

7. A különböző vallásfelekezetek egyházainak 
berendezése. 

a)Butorzat és diszités (oltárok, szobrok, oltár- 
képek, szószékek, szentélyszékek, keresztelő me- 
denczék, harangok, órák stb). 

b) Szerelvények (keresztek. kelyhek, ürmuta- 
tók, ereklye- és gyertyatartók, szenteltviztartók, 
és hintők, tömjénezők, aguamanilák, ampolnák, 
missálék, breviariumok, imakönyvek stb). 

8. Lakberendezés. 

a) Fali és menyezet-diszitmények (kárpitok 
gobelinok, plafondok). 

b) Fütő- és világitó-eszközök (kandallók, kály- 
hák, csillárok, fáklya- és gyertyatartók stb). 

c) Butorók, asztal felszerelés stb). 
d) Konyha-berendezés. 

9. Ruházat és kiegészitő részei. 
a) Egyházi őltönyök (főpapi urnatusok, infu- 

lák, pásztorbotok, gyürük, mellkeresztek, miseru- 
hák, pluvialék, dalmatikák, antipendiumok, egy- 
házi fehérnemüek, pallák, corporalék, albák, puri- 
ficatoriumok sib.) 

b) Világi férfi és női öltönyök, ékszerek (men- 
tekötők, övek, buzogányok, forgók, nyaklánczok, 
karpereczek, sarkantyuk, függök, násfák, kap 
csok, hajtük, fésük stb.), costameképek. 

c) Katonai öltönyök (pánczélok, sisakok, sod- 
ronyingek, keztyük, sarkantyuk, nyergek, lófel- 
szerelések), fegyverek,) buzogányok, csatacsilla- 
gok, nyilak, puzdrák, kardok, pallosok, lándzsák, 
kopják, dárdák, alabárdok, törökpuskák, piszto- 
lyok, karabélyok, paizsok, dobok stb.) 

19. Mezőgazdaság, erdészet, 
szat, vadászat. 

a) Mezőgazdasági és borászati eszközök. 
1) Erdészeti eszközök. 
c) Bányászati eszközök. 

d) Halászati eszközök (hálók, horgok, varsák, 
sajkák, szigonyok stb) 

e) Vadászati eszközök (fegyverek, lőportartó 

bányászat, halá- 

11. Kormányzat és közszellem. 

a) Országgyülések. 
b) Vármegyék. 
c) Városok. 
d) Községek. 
e) Pusztaák. 
f) Hiteles helyek; közigazgatási intézmények. 
g) Jogszolgáltatás (börtönök, fegyházak, fog- 

házak, javitóintézetek), vallató- és büntető esz- 
közök. 

12. Hadviselés, hadszervezés. 
a) Agyuk és nehéz fegyverek, trofeák, jel- 

vények. 
b) Csataképek. 
c) Nemzeti hősök és legendáik. 
18 A nemzeti élet egyéb jellemző vonásai. 
a) Lakomák, ünnepélyek (keresztelők, lakodal- 

mak, temetések stb.) 
b) Játékok, tornák. 
c) Táncz, stb. 

II. Főcsoport. 

Jelen kori kiállitás. 

I. CSOPORT. 

Müvészet. 

I. Képzőmüvészet. 
1. Epitő müvészet. 
2. Szobrászat. 
3. Festészet. 
4. Sokszorositó müvészetek. 

II. Előadó müvészet. 

1. Szinmüvészet, szinházi berendezés és fölsze- 
relés. 

2. Zenemüvészet. (A hazai zenemüvészek ter- 
mékei; zeneirodalom; hangszerek.) 

I CsoPoRk 
Közműüvelődés, 

különös tekintettel az irodalom és 
sajtó termékeire, valamint a tudo- 
mányos és közmüvelődési in téze- 
tek és egyletek müködésére Sta- 

tisztika. 

1. Irodalom. A hazai irodalom tevékenysége a 
multban és jelenben, feltüntetve a tudományos és 
szépirodalom jellemző tényeiben, alakjaiban és 
alkotásaiban. Naptárak. Ponyvairodalom. 

2. Időszaki sajtó. (Politikai és szaklapok. Az 
időszaki sajtó fejlődése, termékeiben és eskö- 
zeiben. 

3. Statisztika. Magyarország közmüvelődési és 
közgazdasági állapotának és fejlődésének ábrázo- 
lása statisztikai munkálatokban. 

Jelesül: 

a) A népesség fejlődésének és különböző vi- 
szonyainak feltüntetése. 

b) Magyarország telepitésének története és je- 
lenlegi állapota. : 

e) Honismertető. 
d) Hivatalos statisztikai közlemények, melyek 

vagy az egész országot vagy annak egyes részeit 
ölelik fel. (Pénz- és hitelügyi statisztika; mező- 
gazdasági, ipar és kereskedelmi statisztika; köz- 
lekedési statisztika; egyházi és tanügyi statisz- 
tika; igazságszolgáltatás, közegészségügy stb. 
Statisztikai munkák; megyei és városi mono- 
grafiák. ; 

c) Értekezések stb. 

(Folytatás következik.) 

Különfélék. 
Maárczius I5-ike. A nagy nemzeti ünnepet 

kegyeletesen ülte meg Kézdi-Vásárhely közönsége. 
Már delelőtt lobogódiszt öltött a város, délután 
4 órakor pedig előadás volt az uniókerti szinkör- 

ben, melyen rendkivül nagyszámu közönség hall- 

gatta végig a szép és változatos müsort. A pro- 

ügyet szervezte, Erdélyre és különösen a Székely- 
földre is szemet vetett, a hol annyival is inkább 
érvényesiteni vélte germanizáló törekvéseit, mert 
az 1766-ban felállitott székely határőrség veze- 
tőiben jó eszközöket, a székelynép ősi hajlamában 
pedig, melylyel a katonai szolgálat iránt kivaáló 
előszeretettel viseltetett, jó anyagot vélt talál- 
hatni. E mellett szigoru rendeletek kötelezték a 
tanitókat a német nyelvnek tanitására, melynek 
azonban a legnagyobb részben protestáns isko- 
lák, szivósan ragaszkodva magyar jellegükhöz, 
nem tettek eleget. Részben azért, mert a tanitók 
maguk sem tudtak németül, mászrést pedig azért, 
mert székely mivoltukkal nem tartották össze- 
egyeztethetőnek, hogy iskoláik a hazafiatlan tő- 
rekvéseknek legyenek eszközei. Tány, hogy a szé- 
kelyföldi legjobb iskolákban is a tanulók nem 
vitték többre, minthogy megtanultak németül 
irni és olvasni Daczára, hogy ingyen tankönyve- 
ket osztogatott a kormány, daczára, hogy azon 
szülöket, kik gyermekeiket a később államkölt- 
ségen felállitott trivialis és normalis iskolába kül- 
dötték, pénzbeli segélyben is részesitette - az 
idegen hatalom törekvései itt nem érvényesül- 
hettek. A székelynép szivósan ragaszkodott nyel- 
véhez, szokásaihoz, melyből kivetköztetni külön- 
ben is annyi lenne, mint hazánk délkeleti véd- 
bástyáját lerombolni. A mi a szabadságharcz 
alatt Háromszéken történt, azt mindenki tudja. 
Vagy van-e valaki, ki ne hallotta volna hirét 
Gábor Áronnak, a székely ágyuhősnek? Annak 
az önfeláldozó vakmerő ellenállásnak, melynek 
párja nincs a történelemben, a mely a székely 
névnek egymaga kepes tiszteletet biztositani, mig 
magyar lakja a földet! A gyászos fordulat, mely 
zután beállott, elesendesitette a székelyeket. Ha- 

zafias törekvéseinek teréről le kellett lépnie és 
várnia, mig nemzet és király megértve egymást, 
az alkotmányos kornak viszszadta régi jogait. 
Az 1868. évi XXXVIII. t.-cz, a népoktatási tör- 
vény talán sehol sem fogadtatott oly lelkesedés- 
sel, mint épen Háromszéken. A székelynép, mely 
már a reformatió idejétől kezdve tolerans volt 
minden más vallásfelekezet iránt, semmi vesze- 
delmet sem látott a községi iskolák felállitásában; 
teljesen kielégitette azon tudat, hogy a községi 
iskola csakis magyar lehet. De már előbb, saját 
filléreiből veti meg alapját a sepsi-szentgyörgyi 
collegiumnak, mely ma már főgymnáziummá ki- 
fejlődve, saját diszes épületében 200 székely fiu 
számára internatussal van berendezve. A székely 
határőrezredek vagyonának feloszlásával terem- 
tik meg a megyei tanulmányi alapot, melynek ér- 
téke 250,000 forintra tehető. Ez alap eddig ke- 
veset jövedelmezett rendeltetése czéljaira, de re- 
mélhető, hogy már a legközelebbi jövőben foko- 
zotabb mértékben vehetjük igénybe annak jöve- 
delmeit. Ugyancsak a szekelység kulturalis áldo- 
zata gyanánt kell tekintenünk a székely huszár 
családok által tett alapitványt, melynek kamatai- 
ból évenként 4 egyetemi vagy más felsőbb isko- 
lai tanuló kap 400-400 frt ösztöndijat. Es ha tud 
juk azt, hogy a székely nép a legterhesebb gon- 
dok közepette, talán legnagyobb fáradsággal 
szerzi meg mindennapi kenyerét, bámulattal kell 
szemlélnünk ragaszkodását iskoláihoz s csodálko- 
zással konstatálni áldozatkézségét, melylyel min- 
den kulturalis intézményt támogat Nem csak a 
székely ur áldoz e czélra, de a szegény földmivelő, 
napszámos ember is !!! ; 
De miért teszi mindezt a székely? Életszükség- 

letből, A tanulásnak eredményét maár régi időktől 

fogva ismeri. Taudja azt, hogy mig a székely ha- 
tárőrezredek fenállottak, csak az haladhatott a 
katonai pályán, a ki tanult. Ennek megszüntével 
más foglalkozási ágakkoz látots. Elárasztották a 
székely ifjak a tanitóképezdéket s ma már alig 
van nagyobb intézet Magyarországon, a melynek 

tanitótestületében ne lenne egy-egy székely fiu. 
Gyertyánffy István, a paedagogium igazga- 
tója sokat tett erdekükben, méltán megérdemli a 

székelység elismerését. Azok pedig, kik nem ta 
nulhatnak, kénytelenek kézimunkájukkal keresni 
meg kenyerüket, de nem itthon, a hol egy pár 
ember is elvégzi a kis földbirtoknál kinálkozó 
munkát, hanem, sajnos, idegen főöldön, Romániá- 
ban, hol munkáját aránylag legjobban megfizetik. 

Szomoru azonban, hogy a kivándorlóknak egy 
nagy része örökre elvész számunkra. , 

A midőn igy a székely kulturának vázlatos tör- 

ténetét és jelentőségét megismertük, önként kö- 

vetkezik, hogy Háromszékvármegyében, a spe- 

czialis székely vármegyében a kulturának müve- 
lése, annak fejlesztése, életszükségle A 
székelynép annak köszönheti, hogy eminens állá- 
sát eddig megtartotta; jövőjét is egyedül annak 
ápolása biztosithatja. 

Bemnutatjuk immár a székely főispánnak a szé- 
kelység érdekében kifejtett áldásdus működését 
ugy a közgazdaság és ipar, valamint az oktatás- 

ügy szempontjábóll. 
Hatolykai Potsa József, háromszéki régi, 
előkelő családuak ivadéka, Marosvásárhelytt 1886. 
május hó 14-én születet!. Atyja Potsa Pál, a kir. 
táblának egyik legtiszteltebb alakja, édes any 
pedig csikszentmártoni Szabó Karolina. Müvelt 

felkü szülői nagy gonddal nevelték kezdetben a 
szülői háznál, később pedig Kolozsvárra adták, 



gramm egyes pontjáról jövő számunkban fogunk 

dezte s feltétlen dicséretet érdemel ezért a ren- 

hó 31-ig foganatositandó. 

kis telet, nehogy igen gyorsan feledjük el az el- 

tartással, sikeres eredménynyel rendezte azokat. 

tapasztalt ügyessége, tájekozottsága s mély ér- 

XII. évfolyam. 

örvendetes tényt kell konstatálnunk, hogy az 
egész ünnepély megfelelt a nagy nap emlékének, 
a nélkül, hogy egyesek, mint a multban történt 
- zagyva eszmék kinyilatkoztatására használják 
fel. Az ünnepséget ezuttal az olvasó-egylet ren- 

bővebben megemlékezni, ezuttal csupán azon igen 
l 

dező bizottság, mely tapintatos eljárásával alkal- 
mat nyujtott arra, hogy a szép nap emlékét párt- 

különbség nélkül mindenki megünnepelhesse. 
-Kinevezés. Molnár Kalmánt, lapuuk 

buzgó munkatársát s társadalmunk e jeles tehet- 
ségü alakját a budapesti m.kir. államvasuti üzlet- 
vezetőség Szob vasuti állomásra hivatalnok gya- 

kornokká nevezte ki. Szerencsét és kitartást ki- 

vánunk az uj pályához! 

- Pinczérnők pusztulása. Kézdi-Vásárhelytt 
utóbbi időben veszedelmesen lábra kapott volt az 
a szokás, hogy mulatóhelyeken csak pinczérnő- 
ket alkalmaztak, elvül tartván, csalétek nélkül 
vadat fogni nem lehet. A hatóság több éven át 
kénytelen volt türni azt a sok visszaélést, mik az 
ilyen helyeken napi renden valának. Végre a ta- 
nács támaszkodva a megerősités alatt álló sza- 
bályrendeletére, kimondotta, hogy a pinczérnök 
közerkölcsiségi szempontból a városról kitiltatnak. 
Ennek alapjan a fess kisasszonyok, kik annyi vig 
napot szereztek az arany ifjuságnak, elmentek egy 
jobb éghajlat alá s mulatóhelyeink ismét felvet- 
ték erkölcsös rideg arczulatukat. 

Hatósági rendeletek. A közönség hirdetmény 
utján hivatott fel, hogy a fákról a hernyó fészke- 
ket szedesse le. Nem különben elrendeltetett, hogy 
trágya és szemét kihordandó. Mindkét rendelet e 

- Időjárásunk. Márczius hava adott még egy 

mult zord napokat. Nehány napi havazás után is- 
mét érezni kezdjük, hogy a tavasz rohamosan kö- 

zeledik. 

-A haralyi gyilkosság második részese is hu- 
rokra került már, s benn elmélkedik gaztettéről, 
a kovásznai kir. járásbiróság fogházában, A le- 
gényt vasárnap Kászonban fogta el Marosi János 
kovásznai csendőr őrsvezető s még az napon le- 
szállitotta Kovásznára. Azonban ezen éjjel sike- 
rült neki valamiképen megugrania egyik őrétől 
s kezdetben mezitláb, később csizmában, egér- 
utakat csinálva, Haraly felé ment. Valószinüleg 
az asszonyhoz akart menni, kivel a további állás- 
po ntukat ez ügyben megállapitotték volna. Előbb 
hát bekopogott az ismert házhoz, majd, hogy bebo- 
csátást nem nyert, egy zárt csür kapuján bemászott, 
de a falusiaktól észrevétetett, kik a csürt azonnail 
körülfogták, s a nemsokára oda érkezett csendőr 
örjárat az ujra megkerült jómadarat lefülelte. A 
gyilkos kászonimpéri Ilyés István (Petriko), ki 
teljes beismerésben van. Az áldozatot Fábiánpál 
Gáspárnak s kedves életepárját pedig Szigyártó 
Zsuzsának nevezték. 

- Szerencsétlenség. Kis Domokos sepsiszent- 

SZÉKELYFÖLD 

királyi lakos kutak takaritásából tartotta fenn 

népes családját. Szombaton is egy ilyen munkát 

akart elvégezni a F. S. kutjában. Mikor a munkát 

elvégezve kiakart jönni a kutból, visszaesett s 

mire segélyére mehettek volna, már belefuladt a 

vizbe. Temetése nagy részvét mellett ment végbe 

s halálát feleségén kivül 6 gyermeke siratja. 

- A brazovai liliom. Most temették el Hunyad- 

megye egy kis oláh községében, Brazovában, az 

öt vileégrész hajadonainak legérdekesebb alakját, 

a brazovai liliomot Albuleszku Anuczánák hiv- 

ták és hajadon létére 119 eszteudős volt. Valami- 

kor régen, mikor daliás nagyapáink még apró 

vesszőparipákon lovagoltak és rég porladozó 

nagyanyáink még rövidruhás süldőleánykák vol- 
tak, a brazovai liliom kedvese elment a napoleoni 

háborukba hadakozni és oda is veszett. A brazo- 

vai liliom egyszerü parasztszive nem tudott felej- 

teni s megőrizte pártájának liliomait élete végéig, 

melyet a Gondviselés oly hosszura nyujtott, hogy 

a brazovai liliom akár ük-unokákat is ringatha- 

tott volna roskadozó térdein. A brazovai liliom- 

nak érdekes szerelmi történetén kivül még egy 

nevezetessége volt a falujában, az, hogy százti- 

zenkilencz éves kora daczára szénfek ete volt 

a haja s egyetlen ősz hajszálat nem lehetett ta- 

lálni benne. 

= Tudtán kivül - gazdag. A magyar leszámiítoló- 
és pénzváltóbanknak egyik fiókpénztárába beálli- 

tott egy szegényesen öltözött asszony. Öt darab 

vörös-kereszt sorsjegyet kinált megvételre. A 

banktisztviselő, kinek az asszony a sorsjegyeket 

átadta, megnézte a sorsolási lajstromot, hogy nem 

huzták-e ki már valamelyiket. Kitünt, hogy az 
egyik sorsjegy még a mult évben 

15,000 forintot nyert. A szegény asszony 
férje, ki azelőtt kertész volt a Margitszigeten, 

már hónapok óta fekvő beteg s ez időben nem ke- 

resett semmit. Sorsjegyeik el voltak zálogositva. 

Pénzt kértek kölcsön, hogy kiválthassák a sors- 

jegyeket s azután valamelyik banknál készpénzért 

eladhassák. Igy tudta meg a szegény asszony, 

hogy ő tulajdonképpen gazdag szegény. A pénzt 

már fel is vette. 

- Kossuth-szobor New Yorkban. A New-Yorkban 
élő magyarok elhatározták, hogy a magyar állam 

ezredéves fennállásának ünnepére Kossuth Lajos- 

nak szobrot állitanak New Yorkban. Egyik érte- 

kezleten az is elhatározták, hogy a szobor költsé- 

geit, hatvan--százezer dollárban állapitják meg s 

hogy a pénzt aláirás utján gyüjtik össze s hogy 

az aláirási iveket kizárólag Amerikában élő ma- 

gyaroknak s azonfelül amerikai polgároknak kül- 

dig meg. 

- Kholera elleni ovó intézkedések tárgyában a 

belügyminiszter következő leiratot intézett me- 

Iskoláit Kolozsvárott végezte, hol jellemző tulaj- 
dona, a komoly megfontolás, a higgadt és zajta- 
lan munkálkodás, a szorgalom, barátságos modor, 
már ekkor feltünt nemcsak társainak, de tanárai- 
nak is, kik e tulajdonaiban egy kiváló szerepre 
hivatott, eseményteljes jövőnek zálogát látták. 
Iskoláinak végeztével a családi kör tüzhelye mel- 

let tanulgatott tovább, s önszorgalma által a tu- 
domány minden ágával megismerkedett s széles- 
körü tájekozottságot szerzett. Reá az otthonnak 
nagy szüksége, nélkülözhetlen szüksége volt. 
Atyját, ki az erdélyi részeknek egyik kiváló tagja 
volt, még 1816-ben elvesztette s igy támasz kel- 
let a családnak, ki ügyeit vezeti, ki a gazdálkodást 
a rendes kerékvágásba zökkenti. Ő a szerető anyá- 
nak reménye és vigasza volt, kire az otthon vára- 
kozott. AÁtvette tehát előbb a háromszéki, majd 
később a kisküküllőmegyei birtokot s páratlan ki- 

Egész 1860-ig tartott ez az életmód; ha csen- 
des természeténél fogva országos hirnevet nem 
is szerzett ezen idő alatt, de elég ismeretes volt 
megyéjében, hol dicséretre méltó szerepet vitt a 
megyei élet különféle mozgalmaiban. Innen szár 
mazot!, hogy 1861-ben, midőn az alkotmányosság 
éledni kezdett, Kis-Küküllő vármegye sietett őt 
megnyerni, hogy tisztikarához számithassa, mit 
Potsa egyik megyei jegyzől állással el is fogadott. 
E minőségében csak rövid ideig müködött, mert 

telme által a vármegye legkedvesebb tisztviselő- 
jévé vált s csakhamar generális székbirónak vá- 
lasztatták meg. De ütött az alkotmányosság rövid 
életének órája is. És Potsa a közigazgatás terén 
szerzett jártasságal, gazdag tapasztalatokkal, szi- 
vében a hazaszeretetnek kitörülhetetlen vonásai- 

gyében megalakult az 

val, visszatért dányáni birtokaira s ismét gazda- 

ságához látott, melyet áldott jó lelkü nejével, 
Potsa Máriával, kivel 1859-ben kelt egybe, 

valódi mintagazdasággá emeltek. Bár a közszol- 
gálatból visszavonult, nem szünt meg megyéje 

közgazdasági érdekében munkálni. Előbb néhai 
gróf Béldi Ferencz, majd Bethlen Kamilló 
elnöktársaival szervezte a varmegyei „Gazda- 
sági Egyesületet, mely ma is virágzik s 
mint egyike a legkivilóbb gazdasági egyesületek- 
nek, Potsa Józsefunek nevét ma is legjobb em- 
lékezetébon tartja. Miunt a vármegye közéletének 
egyik kiváló alakja, nem maradhatott meg elvo- 
nultságában s a midőn 1867-ben az alkotmányos 
élet uj erővel kezdett hajnalodni, ő is odahagyta 
csendes magányát és elfogadta Kis-Küküllő vár- 
megyének meghivását, melylyel a közigazgatási 
főbirói szekbe ültette. 

Ezen időtől kezdődik kiváló érdeklödése a nép- 
nevelés ügye iránt. Mint a ki a népnek életét köz- 
vetlenül személyesen megfigyelte, mint a ki közöt- 
tük élt, legjobban megismerte annak sokoldalu 
szükségletét. Nemesen érző szive csakhamar át 
látta, hogy a népnevelés azon eszköz, melynek 
okszerü felhasználásával a népnek nemcsak szel- 
lemi téren, de ezáltal az anyagiakban is leghasz- 
nosabb szolgálatot tehet. A mikor a népoktatás- 
ügyi törvény rendelkezéséhez képest Küküllöme- 

Ilskolatanács' 
Pots a mint közigazgatási főbiró elfogadta az 
iskolatanács titkári hivatalát, hegy igy ezen az 
uton is alhalma legyen népének minél hasznosab 
szolgálatokat tehetni. 

(Folytatás következik.) 
- 

18983. 

gyénk főispánjához: Méltóságos Ur! A kholera 
miatt elrendelt és még érvényben álló forgalmi 
korlátozások megszüntetése tárgyában a kereske- 
delemügyi miniszter ur folyó évi márczius hó3 án 
19784. sz. a velem egyetértésben a következő ren- 

deletet intézte valamennyi közlekedési vállalathoz, 

postatávirda-igazgatóság és hivatalhoz : Tekintet- 
tel arra, hogy folyó évi február hó 8-ika óta kho- 

leramegbetegedés az ország egész területén elő 

nem fordult, a budapesti barakkkórházban ápolt 

utolsó kolerabetegek pedig folyó évi február 21-én 
elbocsáttattak, és igy a járvány ez idő szerint az 

egész ország területén megszüntnek tekintendő, a 

belügyminiszter urral egyetértőleg az áru kiviteli 
forgalomban még fennálló korlátozásokat folyó 

évi m rezius hó 3-án kezdődő érvénynyel ezennel 

hatályon kivül helyezem. A mondott naptól kezdve 

mindennemü áruczikkek, tehát rongyok, ócska 

ruha, ócska lábbeli, használt ágy és fehérnemü, 

valamint ócska alattságok és kötelek is, az ország 

bármely helyéről származzanak is, szállitás végett 

akadálytalanul felveendők, még pedig ugy a szo- 

rosan vett belföldi forgalomban (Horvát-Szlavon- 
országokat egyelőre még be nem értve), mind a 

külföldre való rendeltetéssel: az utóbbi esetben 

önként érhetőleg csak annyiban, a mennyiben az 

illető külföldi államokban esetleg még fennálló és 
Méltóságoddal annak idején közölt beviteli tilal- 
mak az illető czikknek bevitelét meg nem akadá- 

lyozzák. Egyuttal közlöm Méltósággodal, hogy a 

horvát szlavon országos kormány a rongyok for- 

galmát következöleg szabályozta: 1. Magyar-, 

Horvát Szlavonországok oly törvényhatósági te- 
rületeiről, melyek a járvány egész ideje alatt fer- 
tőzve nem voltak, a rongyok minden megszoritás 
nélkül szabadon ki- és bevihetők. A magyar-hor- 
vát szlavonorsági fertőzve volt, vagy most is fer- 

tőzött helyek és községekből a rongyoknak köz- 

vetlenül a hazai papirgyárakba feldolgozás végett 

szállithatók és pedig csak ez esetben, ha az illető 
község közegészségi hatósága irásban igazolja, 

hogy a kérdéses rongyok származása nem kholera- 

melyek 

fertőzve voltak, vagy most is fertőzve vannak, a 

rongyok forgalmát illető tilalom továbbra is szi- 
goruan érvényben marad. Miről Méltóságodat szi- 
ves tudomás végett ezennel értesitem. Fogadja 
Meltóságod tiszteletem nyilvánitását. Budapesten, 
1893. évi márcz. 4-én. A miniszter helyett: B 
Jósika, s. k. államtikár. 

- Milliók a pápának. Óriási összegre rugtak 
azok az ajándékok, melyeket a világ minden ré- 
széből küldöttek a pápának jubileama alkalmá- 
ból. Most megirják, mekkora összeget tesznek ki 
a pápának küldött Péterfillérek, az arany, 
ezüst tárgyak és a műtárgyak. Levelezőnk kimu- 
tafása szerint február hónapba. 

Ausztria Magyarországból 1,500 000, 
Angolország és Skócziából 1,200.000, 
Németországból 355.000, 
Olaszországból 200 C00, 
Francziaországból 225.000, 
Argentinából és Uruguayból 150.000, 
Spanyolországból 180.000, 
Törökországból 50.000, 
Braziliából 100.000, 
Belgiumból 100 000 

lirányi Péter fillért kapott. A norfolki herczeg 
maga 125 0J0 font sterlingről szóló cheguet adott 
a pápának. Az arany és ezüst disztárgyak, me- 

lyeket a pápa kapott,nyolez és fél millió frank- 
nyi értéket képviselnek és más mütárgyakat is 
kapott a pápa, melyeknek értéke legalább négy 
milliófrankot tesz ki. 

gyanus. 38. Azon községekkel szemben, 

FPiaczi árak. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1893. márcz. 9-én. 

Buza (tiszta) mátermázsánként 7 frt - kr 
Rozs (tiszta) 4 frt 96 kr 
Arpa (tiszta) 4 frt 66 kr 
Zab 4 frt 75 kr 
Törökbuza á4 frt 53 kr 
Kása (köles) I1 frt 25 kr 

„ (árpa) ) 16 frt - kr 
Borsó 6 frt - kr 
Lencse 17 frt 560 kr 
Fuszulyka 5 frt 88 kr 
Pityóka (legszebb) - Ért 80 kr 
Marhahus kilógrammonként - frt 48 kr 
Disznóhus ífr48ekr 
Juh-hus " - frt 28 kr 
Szalonna - frt 64 kr 

- frt 24 kr Faggyu (nyers) 



XII. évfolyam. 

Sz. 804 k.i. 

I8. 

Pályázati hirdetmény. 
Kézdi- Vásárhely város képviselőtestüle- 

tének 1893 évi márczius hó 4-én tartott 

rendkivüli képvise leti ülése 17. pontja alatt 

hozott határozata értelmében, a városnál 

rendszeresitett állatorvosi állásra pályázatot 

nyitok, ez állomással 400 frt évi vá- 

gatásra szánt marhák szemléletéért 10 kr, 

a város területén beteg marhák até 

ért 25 kr, a város területén törtenendő be- 

tegmarha bonczolásáért 1 frt és erdei lege- 

lén betegülési esetek alkalmáv al esetleges 
bonezolásért természetbeni tuvar és 2 írt 
bonczolási összegek vannak megállapitva. 

Felhivom tehát azon állatorvos urakat, 

kik ez állomást elnyerni óhajtják, hogy az 
1883. évi I. t.-cz.-ben körülirt okmányok- 
kal felszerelt folyamodványaikat je év 

április hó 1-ig alólirthoz annyival inkább 
nyujtsák be, mivel a később érkező pályá- 
zatok figy elmen kivül hagyatnak. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1898. márczius 10 én. 
Bartók Károly, 

gsgsgesssaseesesesőg 

e . 
? 

e Ei 
0 e 

- ő 
G 
O j 

esezseszesssesevsess 

fe
lé

sl
ed

es
 

ny
i 

ácy 
al
an
sá
g,
 g
yo
mo
rg
ye
ng
es
éc
. 

bü
ző
 

m
o
r
 b

aj
ok

ná
l,

 
né

lk
ül

öz
he

te
tl

en
 
és
 
ál

to
lá

no
sa

n 
is
me
re
te
s 

Ko
vá
cs
 
Fe

re
nc

z 
gy
óg
ys
ze
rt
ár
áb
an
 
ke

zd
ie

vá
sá

rb
el

yt
 

s
m
s
s
s
a
s
s
s
s
m
m
 

eg
se
ss
ez
es
es
es
es
eü
el
ez
es
ee
ze
es
ez
ee
z.
sH
-—
 

SZÉKELYFÖLD 1893. 
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szives figyelmébe ajánljuk 1892. évi csakis saját, általunk tübb éven át si eresen 

E
 

termelt vetómagvainkat; a budapesti ni. kir. álami vetómagvizsgáló ál omás 

által leplombozott zsákokban hivatalos tisztasági és csirakepességi, lóherenél 

azonkivül arankamentességi bizonyitványnyal 
í 

1. Vörös lóhere, arankamentes, nagyszemü, plombozva 100 kiló 76 írt, 

10, 25, 50, 100 kilós zsákokban / 

Vörös lóhere 5 kilós postazsák 4 írt. 

Baltacim-Esparzet, plombozva, 50 kilós zsákokban 100 kiló A8 frt. 

BDrassói tavaszi buza, plombozva, 80 kilós zsákokban, 100 kilója 8 frt. 

Fehér csillagfürt. plombozva, 100 kilós zsákokban, 100 kiló 8 frt. 

ELóbab, plombozva, 100 kilós zsákokban, 100 kiló S frt. 

Opium-mák, fehér, zárttoku, óriás, 5 kilós postazsák 55 írt. 

Richter-féle Imperator burgonya 100 kiló ő frt. 

Paulsen-féle, kék, óriás burgonya, 5 kilós postazsák I frt. 

Nonplusultra kövér csemege-sajt, 1 kilós postacsomag : frt. 

2. 

4. 

6. 

7. 
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Arak Alvincezen. üldés utánvéttel. 
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Zsákok belemérve nem számiíittatnak. C .
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Grof Teleki Arvéd drassói uradalma intézős ősége 
Alsó-Fehérvármegye u. p. Szerdahely. 610 
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KÖNYVNYOMDÁJA 

' asgagaggsaa áaaaasasanásgsana 
* 

Kézdi-Vásárhelytt yokolktolklokotok k ollolok 

a Zsigmond-téren, saját házában. 
Kézdi-Vásárhely, 

1893. márczius hó 16-án. 

/ 

El Exek 

gegsgzgagosysyororaro 

; óta fennálló könyvnyomdámat a jelen kor igényeinek 

= teljesen megfelelően, a legdivatosabb betük-, körzetek- és 

MmMindennemi ] diszitményekkel egész ujonan rendeztem be, melynél 

?KÖNYVNYOMDAI MUNKAK 8 fogva azon kellemes helyz zetben vagyok, hogy a könyv- 

elvállaltatnak. a8 

; n2 yvomdámban készülő munkák elegáns, csinos kiállitása 

22 8 által a legkényesebb igényeket is kielégithetem. Áraim E 

Dus nyomtatványraktár. minden versenyt kizárnak. 

Midón a multban tapasztalt nagybecsü támoga- 

tásért hálás köszönetet mondok, nem mulaszthatom el 

8 A 
A a s jövőre is a n. é. közönség jóindulatu pár tfogását kérni. 

SZEKELYFÖLD" 
kiadóhivatala. E Teljes tisztelettel : 

sSzabó Albert. 
a 

NYomaintt Szabó Albertnel K.vásármely 


